
MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS - 0.319"
ROUND BALL 48.73GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD

The Lee Round Ball Moulds have a tangential cut off which eliminates the
objectional nib at the sprue. Handles and Sprue plate included.

Attributes

Name: 0.319" ROUND BALL 48.73GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430108484
Mfr. No.: 90410
Bullet Style: Round Ball
Bullet Weight (Grains): 48.73
Cavities: 2
Diameter (in): 0.319
Delivery weight: 0.396kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 269mm
UPC: 734307904104

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung der MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY
MOLDS LEE PRECISION 0.319″ ROUND BALL 48.73GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD
English: Safety Instruction Guide for MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS 0.319″
ROUND BALL 48.73GR
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes de Bola Redonda Lee Precision
Français: Guide de Sécurité des Consommateurs pour les Moules à Balles Rondes Lee
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo di Stampi per Palle Avancarica LEE PRECISION
Norsk: Brukerveiledning for MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS
Suomi: MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 0.319″ ROUND BALL
48.73GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE
PRECISION 0.319″ ROUND BALL 48.73GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD



Sicherheitshinweise für die Verwendung der
MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY
MOLDS LEE PRECISION 0.319" ROUND BALL
48.73GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Lee RundkugelGussformen. Diese Anleitung soll dir helfen, das
Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lies die folgenden Informationen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt korrekt und sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen beabsichtigten Zweck geeignet ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während du mit
dem Gussverfahren arbeitest.
Achte darauf, dass die Gussform auf einer stabilen, ebenen Oberfläche steht, um ein Umkippen oder
Verrutschen zu vermeiden.
Vermeide es, die Gussform zu überhitzen; halte die Temperatur innerhalb der empfohlenen Grenzen.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Verwende die Gussform nicht, wenn du müde oder abgelenkt bist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung der Gussform:1.

Reinige die Gussform gründlich mit Wasser und Seife, um Rückstände von der Produktion zu
entfernen.
Trockne die Gussform vollständig ab, bevor du mit dem Gießen beginnst.

Einrichten der Gussform:2.

Stelle die Gussform auf eine stabile, hitzebeständige Oberfläche.
Überprüfe, ob die Griffe fest sitzen und die Gussplatte sicher befestigt ist.

Gießen:3.

Erhitze das Blei oder das Material, das du gießen möchtest, auf die empfohlene Temperatur.
Gieße das Material vorsichtig in die Gussöffnungen der Form.
Lasse das Material ausreichend abkühlen, bevor du die Gussform öffnest.

Nach dem Gießen:4.

Entferne die fertigen Kugeln vorsichtig aus der Gussform.



Reinige die Gussform nach jedem Gebrauch, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Gussformen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass du keine gefährlichen Materialien in die Umwelt einführst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass alle Produkte in der EU einen
Ansprechpartner für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Halte dich über
Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden, indem du die Sicherheitsplattform der EU
besuchst.



Safety Instruction Guide for MUZZLELOADER
ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS 0.319"
ROUND BALL 48.73GR
Introduction
Thank you for choosing the MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions when using the product.
Ensure that the product is used in a safe environment, free from hazards.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including safety glasses and
gloves, when using the mold.
Heat Safety: The mold can become extremely hot during use. Use heatresistant gloves to handle the
mold.
Lead Safety: If using lead for casting, ensure proper ventilation to avoid inhalation of fumes. Follow local
regulations for lead handling and disposal.
Avoid Overfilling: Do not overfill the cavities to prevent spills and potential burns.
Supervision: Always supervise inexperienced users when they are using the product.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Ensure that the workspace is clean and free from clutter.
Place the mold on a stable, heatresistant surface.

Heating the Mold:2.

Preheat the mold according to the manufacturer's recommendations.
Use a heat source that is appropriate for the mold material.

Casting:3.

Prepare the lead or other casting material as per safety guidelines.
Carefully pour the material into the cavities, avoiding overfilling.
Allow the material to cool and solidify completely before removing from the mold.

Cleaning:4.

After use, allow the mold to cool completely.
Clean the mold with a soft brush or cloth to remove any residue.
Store the mold in a dry place to prevent rust or damage.



Disposal Instructions
Dispose of any waste materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, contact local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional information, please refer to the manufacturer's website or contact your local
distributor. Ensure that you have the product details available for reference.

Thank you for prioritizing safety while using the MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS. Your
attention to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes
de Bola Redonda Lee Precision
Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para los Moldes de Bola Redonda Lee Precision 0.319" Round Ball 48.73gr.
Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia segura y eficiente en la fabricación de
proyectiles de bola redonda. Es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un
uso adecuado y minimizar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No dejes el molde desatendido mientras esté caliente.
Almacena el molde en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Revisa periódicamente el molde para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Calor: El molde se calienta durante el uso. Utiliza herramientas adecuadas para manipular el molde
caliente.
Materiales: Asegúrate de usar solo los materiales recomendados para evitar reacciones peligrosas.
Espacio: Trabaja en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores nocivos.
Manipulación de Proyectiles: Ten cuidado al manipular los proyectiles una vez que se enfrían, ya que
pueden ser afilados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Limpia el molde con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Asegúrate de que los mangos estén bien instalados y seguros.

Calentamiento:2.

Coloca el molde sobre una fuente de calor adecuada.
Espera a que el molde alcance la temperatura deseada antes de verter el material.

Vertido:3.

Vierte el material fundido en el molde con cuidado para evitar derrames.
Permite que el material se enfríe y endurezca completamente antes de retirar los proyectiles.

Retiro:4.

Usa herramientas adecuadas para retirar los proyectiles del molde.
Inspecciona los proyectiles antes de usarlos para asegurarte de que estén en buen estado.

Limpieza:5.

Limpia el molde después de cada uso para mantener su eficacia.
Almacena el molde en un lugar seguro y seco.



Instrucciones de Eliminación
Si el molde está dañado o ya no es seguro para su uso, deséchalo de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos.
No lo arrojes a la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de
productos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre este producto, incluyendo consultas de seguridad, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a un distribuidor autorizado en tu área.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas y precauciones, podrás disfrutar
de una experiencia segura y satisfactoria al utilizar los Moldes de Bola Redonda Lee Precision.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Moules à Balles Rondes Lee
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des consommateurs pour les moules à balles rondes Lee. Ce produit est
conçu pour faciliter la fabrication de balles rondes pour les armes à feu à chargement par la bouche. Il est
important de suivre les consignes de sécurité pour garantir un usage sûr et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du moule avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection individuelle, comme des gants et des lunettes de sécurité,
lors de l'utilisation du moule.
Évite de toucher les surfaces chaudes du moule pour prévenir les brûlures.
Utilise le moule uniquement dans un environnement bien ventilé pour éviter l'inhalation de fumées
potentiellement nocives.
Ne surcharge pas le moule avec du métal en fusion pour éviter les débordements et les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Place le moule sur une surface de travail stable et résistante à la chaleur.
Assuretoi que les poignées et la plaque de sprue sont correctement fixées avant utilisation.

Utilisation :2.

Préchauffe le moule avant d'y verser le métal en fusion.
Verse lentement le métal pour éviter les éclaboussures.
Laisse le moule refroidir avant de le manipuler pour éviter les brûlures.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le moule à la poubelle classique. Renseignetoi sur les méthodes de recyclage appropriées
pour les métaux.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour la sécurité des produits.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des moules à
balles rondes Lee. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers une utilisation responsable.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo di Stampi per
Palle Avancarica LEE PRECISION
Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per l'utilizzo degli stampi per palle rotonde LEE PRECISION 0.319" Round Ball.
Questo prodotto è progettato per la produzione di palle rotonde di alta qualità per l'uso con armi ad avancarica.
È fondamentale seguire queste istruzioni e linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa dispositivi di protezione individuale appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di
sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in presenza di materiali infiammabili.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non toccare le superfici calde dell'utensile durante e dopo l'uso.
Utilizza solo materie prime approvate per la produzione delle palle rotonde.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la temperatura e il tempo di fusione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Trova un'area di lavoro stabile e piana.
Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.

Installazione dello Stampo2.

Fissa lo stampo su una superficie stabile.
Verifica che il manico e la piastra sprue siano ben collegati.

Produzione delle Palle3.

Riscalda lo stampo secondo le istruzioni fornite.
Versa il materiale fuso nello stampo, prestando attenzione a non sovraccaricare.
Attendi il tempo necessario per il raffreddamento prima di rimuovere la palla.

Pulizia e Manutenzione4.

Pulisci lo stampo dopo ogni utilizzo per prevenire accumuli di residui.
Controlla regolarmente lo stampo per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.



Non gettare il prodotto o i suoi componenti nell'ambiente.
Se lo stampo è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso di questo prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o a visitare il sito web di LEE PRECISION. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di
acquisto a portata di mano per ricevere assistenza più rapidamente.

Grazie per aver scelto gli stampi per palle rotonde LEE PRECISION. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.



Brukerveiledning for MUZZLELOADER ROUND
BALL DOUBLE CAVITY MOLDS
Introduksjon
Takk for at du valgte Lee Round Ball Formen. Dette produktet er designet for presis støping av rundkuler til bruk
i svartkruttvåpen. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg denne veiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens anbefalinger.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr, som hansker og vernebriller, når du arbeider med støping.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk skadde former.
Rapportér eventuelle farer eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å berøre varme overflater; støpeformen kan bli svært varm under bruk.
Sørg for god ventilasjon i arbeidsområdet for å unngå innånding av damp eller røyk fra støpeprosessen.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.
Oppbevar støpeformen på et tørt sted for å unngå rust og skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Rengjør støpeformen grundig før første bruk for å fjerne eventuelle produksjonsrester.
Plasser støpeformen på en stabil og brannsikker overflate.

Støping:2.

Varm opp støpeformen til anbefalt temperatur før støping.
Hell smeltet bly i sprueåpningen til støpeformen er full.
Vent til blyet har stivnet før du åpner formen.
Fjern kulene forsiktig fra formen og la dem avkjøles helt før håndtering.

Etter bruk:3.

Rengjør støpeformen etter hver bruk for å fjerne blyrester.
Oppbevar produktet på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle eller skadde former.
Unngå å kaste bly i vanlig avfall; se etter spesialiserte resirkuleringsprogrammer for metall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsentens kundeservice.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til en trygg og effektiv støpeopplevelse med Lee Round Ball



Formen. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY
MOLDS LEE PRECISION 0.319" ROUND BALL
48.73GR ROUND DOUBLE CAVITY MOLD
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei ole lasten ulottuvilla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät muokkaamiseen ja käyttöön.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Vältä syömistä tai juomista työskentelyalueella tuotteen käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.
Pidä kaikki työkalut ja tarvikkeet järjestyksessä ja poissa työskentelyalueelta.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Puhdista työskentelyalue ja varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.1.
Asennus:2.

Kiinnitä kahvat tuoteen runkoon.
Varmista, että spruelevy on kunnolla paikallaan.

Käyttö:3.
Lämmitä muotti ennen käyttöä varmistaaksesi tasaisen muotin täytön.
Täytä muotti haluamallasi materiaalilla, varmistaen, että se ei ylivuoda.
Anna tuotteen jäähtyä ennen kuin poistat sen muotista.

Puhdistus: Puhdista muotti käytön jälkeen huolellisesti estääksesi materiaalin kertymisen.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He voivat
tarjota lisätukea ja vastata kysymyksiisi.



Säkerhetsinstruktioner för MUZZLELOADER
ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLDS LEE
PRECISION 0.319" ROUND BALL 48.73GR ROUND
DOUBLE CAVITY MOLD
Introduktion
Tack för att du valt Lee Round Ball Moulds. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker och effektiv
användning vid tillverkning av rundkulor för mynningsladdning. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att
ge dig viktig information om säker användning, installation och avfallshantering av produkten, i enlighet med
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med gjutformar.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.
Håll verktyg och andra nödvändiga föremål inom räckhåll för att undvika olyckor.
Kontrollera att handtaget och sprueplattan är korrekt installerade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handtag och sprueplatta:1.

Fäst handtaget på gjutformen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att sprueplattan är ordentligt ansluten och att inga läckor finns.

Användning av gjutformen:2.

Värm gjutformen till rätt temperatur enligt materialets specifikationer.
Häll det smälta materialet i gjutformen och låt det svalna enligt tillverkarens anvisningar.
Ta försiktigt bort de färdiga rundkulorna från gjutformen.

Underhåll av produkten:3.

Rengör gjutformen efter varje användning för att förhindra korrosion och skador.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Återvinn material när det är möjligt för att minska avfall.
Kasta inte produkten i hushållsavfall; använd istället avfallsstationer för farligt avfall om det är tillämpligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation
tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din
MUZZLELOADER ROUND BALL DOUBLE CAVITY MOLD. Tack för att du prioriterar säkerhet i ditt arbete!
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